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ВСТУП

Актуальність теми. Протягом XV ст. піренейскі держави (Іспанія і 

Португалія) виходять на шлях широкої заморської експансії. В обох країнах 

особливості їх внутрішнього розвитку і географічного положення визначили 

необхідність і можливість пошуків нових земель, нових морських шляхів. У 

соціальних баталіях XV ст. і в Португалії, і в Іспанії феодальна знать зазнала 

поразки в боротьбі з королівською владою, що спиралася на міста. І там, і тут 

процеси об'єднання країни йшли в умовах Реконкісти -  безперервних 

зовнішніх воєн з маврами, які крок за кроком змушені були поступатися 

землями Піренейського півострова, захоплені ними в VIII сг. В Португалії ці 

війни закінчилися в середині XIII ст. В Іспанії -  лише під кінець XV ст.

Ситуація, що склалася у тому ж XV ст. в Передній Азії і в східній 

частині Середземноморського басейну, перешкоджала встановленню прямих 

зв'язків між Західною Європою і найбагатшими країнами Далекого і 

Середнього Сходу, до яких були спрямовані помисли шукачів наживи. 

Знайти нові шляхи до країн Сходу -  така була задача, яку наполегливо 

прагнули вирішити у XV ст. в усіх західноєвропейських країнах, і, в першу 

чергу в Португалії та Іспанії, розташованих на півострові, який з трьох боків 

омивався водами Атлантики.

Відомості про плавання Колумба, Кабота, Веспуччі, да Тами викликали 

в Європі лихоманку відкриттів. Чутки про золото, рабів, прянощі, фарфор, 

дорогі і рідкісні породи дерев, про родючі землі, хвилювали і збуджували 

уяву шукачів наживи, які прямували за океан в надії на швидке і легке 

збагачення.

Зараз нам важко уявити, яке значення надавали європейці в XV ст. 

гвоздиці, перцю, мускатному горіху. Ці зараз рядові товари до появи 

португальців у Південно-Східній Азії доставлялися до Європи надзвичайно 

складним і довгим шляхом. Тому звістка про проникнення португальців до 

самого джерела казкових багатств -  берегів Молуккських островів, які
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отримали заманливу назву островів Прянощів, викликала гарячкову 

активність іспанських шукачів наживи. Іспанські мореплавці вважали, що 

Молуккські острови розташовані зовсім близько від Панами, яку тоді 

називали Верагуа. Втім, досягти островів Прянощів можна було тільки в 

тому випадку, якщо вдасться знайти прохід, що веде з Атлантичного океану в 

Південне море.

Отже, головним завданням було знайти прохід в Південне море і, 

дотримуючись його, дістатися до островів Прянощів, витіснити звідти 

португальців. Однак, бажані Острови Прянощів залишалися для іспанців все 

ж поза межами досяжності. Здійснення задумів Веспуччі, Соліса і інших 

португальських мореплавців випало на долю Фернана Магеллана. Ця людина 

уособлює сувору і бурхливу епоху великих відкриттів, епоху, коли в пошуках 

золота і прянощів люди перетинали невідомі моря і, на кожному кроці 

ризикуючи життям, долаючи безмірні труднощі, підкорювали землі, які 

відкривалися перед ними.

Мета і завдання дослідження. Основною метою дослідження є 

з'ясувати, за яких умов і обставин здійснювалася перша кругосвітня подорож 

Ф. Магеллана спираючись на відомості зі щоденників А. ГІігафети, людини зі 

складу його команди. Досягнення поставленої мети можливе за умов 

розв’язання наступних завдань:

® розглянути історичні передумови, які сприяли подорожі Ф. Магеллана;

® дослідити основні етапи плавання Ф. Магеллана в пошуках островів

Прянощів;

® з’ясувати особливості заключного етапу експедиції після смерті Ф.

Магеллана.

Об'єктом дослідження виступає перша навколосвітня подорож під 

керівництвом Ф. Магеллана. Предметом -  ранній етап історії Великих 

географічних відкриттів, а саме освоєння основних морських шляхів з 

Європи до Островів Прянощів.
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Хронологічні рамки дослідження охоплюють період першої чверті XVI 

ст., а у більш вузькому сенсі 1509-1521 рр. Нижня межа характеризується 

початком діяльності Ф. Магеллана, а верхня хронологічна межа обумовлена 

завершенням експедиції Ф. Магеллана.

Джерельна база. Серед джерел, які висвітлюють подорож Магеллана, -  

тексти його супутників, і, перш за все, записи венеціанця А. Пігафетти [1-3]. 

Свого часу тексти про Магеллана були зібрані і відправлені в Рим для 

публікації за розпорядженням імператора Карла V. У 1527 р. Рим було 

розграбовано військами того ж Карла V. Підготовлені до друку тексти 

загинули. Те, що залишилося від рукописів А. Пігафетти, -  скорочені, кимось 

переписані варіанти, які були в основному опубліковані у Франції та Італії в 

середині і в кінці XVI ст.

Писемні джерела, що висвітлюють перебіг подорожі Магеллана завжди 

були менш багаті на відомості, ніж, наприклад тексти, присвячені плаванням 

Колумба. Плавання Васко да Тами і Магеллана розглядалися як свого роду 

продовження подорожей Колумба, якому належала першість у великих 

відкриттях, а тому йому приділялася особлива увага. Межею в історії, таким 

чином, виступало відкриття Нового Світу, а тільки потім відкриття 

морського шляху до Індії, країни раніше відомої, яка підтримувала зв'язки з 

Європою, нехай й іншими шляхами. Література про Магеллана обмежувалася 

порівняно вузьким колом джерел на його батьківщині, в Португалії. Правда, 

збереглися португальські хроніки (видавалися з XVI ст.), написані такими 

авторами, як Барруш і Каштаньєда [10].

Більшість фахівців розглядають італійський варіант записок А. 

Пігафетти як скорочений оригінал, а старофранцузькі тексти -  як ще один 

скорочений варіант, що дійшов до нас у перекладі. Доповненням до цих 

матеріалів служать знайдені пізніше записи інших учасників експедицій 

Магеллана, а також опублікований в XVI ст. лист секретаря Карла V, 

Максиміліана Трансильванського, в якому він опитував моряків, що 

повернулися до Іспанії з першої кругосвітньої подорожі [10].
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Водночас записки А. Пігафетти не дозволяють крок за кроком відновити 

маршрут експедиції і намічають лише в загальних рисах, в грубій схемі, 

послідовність найголовніших подій. У спогадах Пігафетти багато пропусків і 

прогалин. Цей юнак був скоріше свідком, ніж учасником знаменних подій, 

причому багато з них (наприклад, заколот в бухті Сан Хуліан, розбрати і 

усобиці на кораблях, зіткнення іспанців з тубільцями) залишилися або поза 

увагою Пігафетти, або отримали в його записках недостатнє освітлення.

Відзначимо також, що у Пігафетти не наводяться дані про курси 

флотилії, вкрай заплутана в його записках вся географічна номенклатура. 

Пігафетта в «вільному стилі» передає сприйняті на слух місцеві назви і імена, 

широко користуючись при цьому різними версіями Марко Поло, Лодовіко 

Вартема, португальських та іспанських мореплавців.

Слід мати на увазі, що Пігафетта плоть від плоті людина свого століття і 

свого класу, спостерігаючи і описуючи невідомі доти країни, і людей, які 

живуть у них, мимоволі надавав всьому спостережуваному риси добре йому 

знайомого суспільного устрою та побуту. До того ж він звертав увагу 

головним чином на зовнішню, часом навіть на парадну, показну, сторону 

життя корінного населення заморських країн. Опису всіляких церемоній і 

процесій, деталям придворного етикету тубільних царьків він приділяє 

більше уваги, ніж матеріальному життю, звичаям і традиціям мешканців 

Південної Америки і островів Південного моря.

З початку XIX ст. з'явилися публікації португальських архівів, в тому 

числі опис країн Індійського океану під назвою «Книга Дуарте Барбоза», 

родича і супутника Магеллана [19]. Цінні архівні публікації XIX ст. про 

Магеллана належали іспанцю Наваррете і чилійцю Х.Т. Медині. У цих 

публікаціях, зокрема -  матеріали офіційного розслідування, розпочатого 

після завершення кругосвітнього плавання. Ряд документів опубліковані 

Наваррете в короткому викладі, а Медіною -  повністю.

Історіографія дослідження умовно розділяється на зарубіжну і 

російську. В українській історіографії роботи про Магеллана і його
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експедицію практично відсутні. В історичних дослідженнях про Магеллана 

виділяються праці американця Дж. Робертсона і бельгійця Ж. Денюсе, 

написані на початку XX ст. Обидва автори -  коментатори текстів А. 

Пігафетти. Із сучасних іспанських і португальських досліджень відзначимо 

матеріали проведеного в 1973 р колоквіуму, присвяченого Магеллану. Його 

учасники уточнили дані про географічні уявлення мандрівника, про 

підготовку його експедиції і про його супутників. Серед перекладів з 

англійської -  ґрунтовні дослідження С.Е. Моррісона, Г. Харта [52].

У 1933 р вийшла в Парижі книга Камілла Валло «Загальна географія 

морів». Як же зображені в ній великі географічні відкриття?

«Географічне пізнання океанів і створення загальної мапи земної кулі, - 

говорить Валло, - починаються з подорожей Колумба, Васко да Гама і 

Магеллана». Таким чином названі три великих географічних відкриття. Але 

далі автор справедливо говорить, що ці відкриття були тільки початком, вони 

вимагали свого продовження: «Ця робота тривала протягом трьох століть 

завдяки європейським мореплавцям - португальцям, іспанцям, голландцям, 

французам і англійцям, починаючи з Колумба до Кука і Дюмон Дюрвіля. 

Тільки до кінця XVIII ст. картографія морів, як і картографія суші, досягає 

наукової точності» Таким чином, К. Валло вважав експедицію Ф. Магеллана, 

як таку, що заклала підвалини для подальшого, наукового освоєння земної 

кулі.

Великим географічним відкриттям присвячені численні твори 

російською мовою, що з'явилися після Другої світової війни. У перекладі з 

іспанської Я.М. Свєт опублікував бортовий журнал і листи Колумба, а В.С. 

Узін переклав (з невеликими скороченнями) працю Пігафетти з двомовного 

видання Робертсона і частину коментарів останнього. Для популяризації 

знань з історії географічних відкриттів багато зробив І.П. Магидович. Існує 

також значний комплекс науково-популярної літератури. Зокрема, в серії 

«Жизнь замечательных людей» виходили книги про Магеллана і Васко да 

Гаму написані К.І. Куніним. Однією із значних робіт можна вважати «Нариси
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з історії географічних відкриттів», автором якої виступив І.П. Магидович. В 

роботі йдеться про епоху Великих географічних відкриттів кінця XV- 

середини XVII століття. Детально розповідається про плавання X. Колумба і 

його соратників, про відкриття морського шляху до Індії і звичайно про 

першу навколосвітню подорож Ф. Магеллана. Фундаментальна праця І.П. 

Магидовича вважається однією з найзначніших робіт з історії географічних 

відкриттів. У своїй роботі автор хотів показати, як склалося в результаті 

багатьох подорожей з давніх часів і до наших днів, сучасне уявлення про 

фізичну мапу світу [36]. У статті Н.А. Сказкіної і Л.Г. Катушкіної надано 

переклад листа Максиміліана Трансільвана щодо кругосвітньої подорожі Ф. 

Магеллана.

Методологічною основою роботи є загальнонаукові принципи 

історизму, об’єктивності та системності. Застосування принципу історизму 

дозволило розглянути процес підготовки експедиції Ф. Магеллана у всьому 

його розмаїтті, починаючи від задуму и завершуючи поверненням єдиного 

вцілілого корабля. Принцип об’єктивності дав можливість неупереджено 

розглянути свідчення джерел та проаналізувати історіографію проблеми з 

метою створення цілісної та об’єктивної картини подій. Застосування 

принципи системності зробили можливим розгляд проблеми у тісному 

взаємозв’язку з періодом Великих географічних відкриттів в цілому.

Під час підготовки дослідження були використані як філософські 

(діалектичний, дедукції та індукції), так і спеціально-історичні методи 

(історико-типологічний, порівняльний).

Структура дипломної роботи включає вступ, три розділи, висновки, 

список джерел та літератури.



Отже, на основі матеріалу описаного вище, можна виділити мотиви 

експедиції і Магеллана, зокрема, Магеллан мав своєю метою відкриття 

короткого шляху до островів прянощів. Він робив усе, щоб досягти цієї мети, 

був наполегливий у пошуках протоки, не здавався у своїх прагненнях. Шлях, 

який він пройшов, був надзвичайно складний, і головна його складність 

полягала в тому, що це був шлях у невідомість, так як Магеллан лише 

здогадувався, куди йому треба плисти, і, фактично, плив за інтуїцією.

І з того, наскільки сильним було бажання Магеллана відкрити цю 

дорогу, можна зробити висновок, що головним мотивом для подорожі в 

невідомість для Магеллана стало не бажання збагатитися на сході або 

закупити прянощі, а прагнення до придбання популярності як 

першовідкривача і до слави в Європі.

Водночас еволюція цілей відбувається і у всієї експедиції в цілому, 

Пігафетта спочатку говорить про це плавання, як про подорож за прянощами, 

але по ходу плавання мети мандрівників змінюються на більш масштабні, і 

торгівля прянощами стає менш значною в їх розумінні. Те, що закуплені 

товари були мало важливі для самого Пігафетти, підтверджується і тим, що 

останній не згадує відомого факту про те, що привезені на «Вікторії» товари 

повністю окупили всі витрати на експедицію.

Фінал експедиції Магеллана- Дель Кано гордість за вдосконалення 

плавання, посилення віри в Бога внаслідок благополучного повернення. 

Також можна бачити значну зміну ставлення до сходу на прикладі політики 

християнізації Магеллана, яка надзвичайно відрізнялася від політики, 

наприклад, іспанських лицарів-конкістадорів, які здійснювали 

християнізацію іновірців та здійснювали завоювання у той час.

За три роки, які минули з часу виходу експедиції Магеллана в плавання, 

багато що змінилося в Іспанії. Була відкрита і завойована Мексика, і нові 

джерела наживи були знайдені, таким чином, в тій частині світу, де іспанцям
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не треба було побоюватися португальської конкуренції. Істотно змінилася й 

зовнішня політика Іспанії. Карл V керувався у своїй політиці 

великодержавними імперськими інтересами куди більшою мірою, ніж 

інтересами Іспанії. Почалася серія кровопролитних і виснажливих воєн за 

гегемонію в Європі, і в ці війни була втягнута Іспанія. Знать і лицарство 

збагачувалися у військових підприємствах Карла V, при цьому зиск 

досягався не за рахунок пограбування далеких і важко досяжних земель, а 

шляхом розорення сусідніх країн -  Італії та Фландрії, на полях яких йшла 

безперервна війна з французами.

Нарешті, знаменні події відбулися і у внутрішньому житті Іспанії. У 

1521 -  1522 рр. було придушене повстання міських громад, і на попелищі 

міських свобод знать справляла криваву тризну. Перемога над містами 

сповістила настання епохи феодальної реакції і завдала нищівного удару по 

ще не зміцнілому класу буржуазії, який формувався в надрах іспанського 

міста. Тому-то повідомлення про відкриття протоки, яка вела в Південне 

море, і звістка про те, що іспанські кораблі дійшли до Островів Прянощів, не 

викликали інтересу ні у радників короля, ні у всіляких шукачів наживи.

З географічної точки зору значення цього першої кругосвітньої 

подорожі було величезне. Вона стало поворотним пунктом, який 

відокремлював древній період в області землезнавства від нової епохи. До 

Магеллана кулястість Землі хоч теоретично хоч і визнавалася вченими, але 

все ж вчення про кулястість Землі було всього лише розумовою побудовою. 

Повернення ж корабля «Вікторія», що відправився на захід, зі сходу було 

найсильнішим аргументом в системі доказів, що Земля являє собою велику 

кулю.
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